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MEGJEGYZÉSEK: Az intelligens óra teljes funkciókat 19 
támogat, amelyek eredeti Android OS4.4 és újabb 20 
Android mobilokon alapulnak 21 
Ellenőrizheti az Android mobil verzióját a Beállítások / 22 
Névjegy eszközről részben ((Ha az Andrid Sys 23 
alacsonyabb, mint az OS4.4, mint például az OS4.2 és 24 
4.0), a Smartwatch egyes funkciói nem működnek 25 
tökéletesen Android mobilon) 26 
 27 
Telepítse az APK-t Android telefonra 28 
1.: Telepítse a QR-kódolvasót az Android mobiljára, 29 
2.: Nyissa meg a QR-kódolvasót a QR-kód beolvasásához a 30 
Smartwatch-ból, válassza a „FunDoWear Android verzió” 31 
lehetőséget 32 
alkalmazás letöltésére és telepítésére 33 
 34 
Smartwatch csatlakoztatása Android mobilhoz 35 
1.: Kapcsolja be a Bluetooth-ot mind az Android 36 
telefonon, mind a Smartwatch-on 37 
2.: Nyissa meg a FunDo Wear alkalmazást a mobilján, 38 
jelentkezzen be a postaládájával (kövesse a 39 
bejelentkezés lépéseit) 40 
3 .: A Fundo Wear mobilra történő bejelentkezése 41 
után lépjen a Smartwatch Bluetooth menübe, hogy 42 
megkeresse a mobiltelefon nevét / modelljét, 43 
Csatlakoztassa és párosítsa a mobiltelefonjával 44 
(kövesse a mobilján található párosítási utasítást) 45 
4.: Párosítás után ezt az ikont láthatja a Smartwatch-46 
on,      és ezt az ikont az Android Mobile-on   ) 47 
 48 
 49 
 50 
 51 
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 55 
MEGJEGYZÉSEK: Az intelligens óra csak az eredeti iOS7.0 56 
vagy újabb verzióval kompatibilis, ha az iPhone SW verziója 57 
alacsonyabb, mint az iOS7.0, akkor egyes Smartwatch 58 
funkciók nem tudnak tökéletesen működni az iPhone 59 
készüléken (ellenőrizze az iOS verzióját a Beállítások / 60 
Általános / Az eszközről) iOS7.0 felett) 61 
Install APK on iPhone 62 
 63 
Keresse meg a „FunDoWear” alkalmazást az App Store-64 
ból  , vagy használhatja a QR-kódolvasót az Smartwatch 65 
QR-kód beolvasásához a „FunDoWear” letöltéséhez és 66 
telepítéséhez, telepítés után ezt az ikont láthatja iPhone-ján 67 

 68 
 69 
Smartwatch csatlakoztatása iPhone-hoz 70 
1. Kapcsolja be az iPhone Bluetooth funkciót, 71 
2. lépés: Írja be az iPhone „FunDoWear” nevét 72 
(jelentkezzen be e-mailben), 73 
3. lépés: Miután bejelentkezett a FunDo Wear 74 
alkalmazásba iPhone-on, keresse meg és adja hozzá az 75 
intelligens órát (Ellenőrizze a SmartWatch megfelelő 76 
K88S nélküli modelljét, csatlakoztassa és párosítsa). 77 
Sikeres párosítás után ezt az ikont láthatja a 78 
Smartwatch bal felső sarkában , iPhone-ján az 79 
alábbi képernyőképen láthatja, ami 100% -ban 80 
csatlakozott. 81 
 82 



 83 
Megpróbálhatja tesztelni az okostelefon “find the device” 84 
funkciójával, hogy hallhassa iPhone csengését. 85 
 86 
 87 
Az okosóra fő funkciói 88 
Quick Response 89 
 90 
A „Quick Response Application” megadja az QR-kódot, 91 
amelyet le kell töltenie az Android alkalmazásról. 92 
Használja ezt a QR-kódot, ha készen áll az alkalmazás 93 
letöltésére. Adjon meg egy QR-lapolvasó alkalmazást 94 
okostelefonján, és tartsa rajta az alkalmazás kódját 95 
 96 
Lépésszámláló 97 
 Ez az alkalmazás kiszámítja a járás vagy futás lépéseit, 98 
és kiszámítja az elégetett kalóriákat a megtett lépések 99 
mennyisége alapján. Az elégetett kalóriák kiszámításához 100 
meg kell adnia a személyes adatait, például a magasságot 101 
és a súlyt. 102 
Ha szinkronizálni szeretné az smartwatch adatokat a 103 
mobiltelefonos alkalmazással, akkor először ellenőrizze, 104 
hogy a stop step számítási funkcióval rendelkezik-e, tehát 105 
működik. A mobiltelefon-alkalmazás adatainak 106 
szinkronizálása után folytathatja a lépések kiszámítását - 107 
csak indítsa újra a lépésszámítási funkciót, a napi adatok 108 
nem lesznek tisztítatlanok, mint a képernyőképek alatt: 109 
(Ha a Smartwatch alkalmazás lépéseinek alapértelmezett 110 
beállításai be vannak kapcsolva, akkor a lépésadatok 0: 111 
00-kor nulla tisztításra kerülnek, de ez az alapértelmezett 112 
beállítás nagyobb energiaeloszlást eredményez, mint a 113 



kézi bekapcsolási lépésszámítás) 114 

        115 
Mozgásszegény emlékeztető: 116 

Ez az alkalmazás emlékezteti Önt, hogy keljen fel és 117 
mozogjon, ha előre meghatározott ideig ülő 118 
helyzetben van. Adja meg az alkalmazást, és válassza 119 
ki, mennyi ideig szeretne ülő helyzetben lenni. A 120 
megerősítéshez érintse meg a Jobb ikont a jobb felső 121 
sarokban. kiválasztása. Miután kiválasztotta az időt, 122 
egy értesítés emlékezteti Önt, hogy keljen fel és  123 

mozogjon                                124 

Stop Watch 125 
Ez a szolgáltatás segít nyomon követni az időalapú 126 
tevékenységeket. A kezdéshez nyomja meg a képernyő bal 127 
alsó sarkában található Lejátszás / Stopperóra gombot. A 128 
leállításhoz nyomja meg újra. A felosztás felosztásához 129 
nyomja meg a képernyő jobb alsó sarkában található 130 
Időzítés gombot. alkalommal. 131 
 132 
Alvásfigyelés 133 
Ez a szolgáltatás nyomon követi alvás közbeni mozgásait, 134 
majd meghatározza az alvás minőségét. Írja be az 135 
alkalmazást, és nyomja meg a „Start” gombot a kezdéshez, 136 
majd nyomja meg a „Stop” gombot, amikor felébred. Miután 137 
leállt, az alvás ideje rögzítő lesz, és a minőséget vagy a Jó 138 



vagy a Gyenge jelzi. Nyomja meg a jobb felső sarokban 139 
található opció ikont az „Előzmények és súgó” eléréséhez. 140 
Ezeket az alvási adatokat a Fundo Wear alkalmazásban is 141 
ellenőrizheti. 142 

 143 
Pulzus monitor 144 
A hallásfrekvencia monitor a legprofibb zöld sugár 145 
technológiát használja. A pulzusnak kétféle módja 146 
van: egyszeri és folyamatos monitor. Az órát viselve 147 
állítsa a feszességet kényelmessé (ha a szíj túl szoros, 148 
akkor a vérkeringés elnyomódik; ha a szíj túl laza, 149 
akkor ez befolyásolja a pulzusmérő adatainak 150 
pontosságát). 151 

 152 
Írja be a Heartrate felületre kattintson a jobb felső 153 
sarokban található ikonra, és válassza az egyszeri 154 
vagy a folyamatos tesztelést 155 

Keresse meg a készülékemet 156 
Ezzel a funkcióval keresse meg okostelefonját vagy 157 
Smartwatch-ját, ha rosszul helyezte el őket. Az 158 
okostelefon megtalálásához lépjen a főképernyőn a 159 
„Find my Device” alkalmazásba, és koppintson a 160 
„Start” gombra. Ekkor sípoló zaj hallható az 161 
okostelefonon. 162 
Az Smatwatch megtalálásához lépjen a „FunDoWear” 163 
oldalra, és kattintson az „Eszköz keresése” gombra. 164 
Ekkor sípoló hang hallatszik az Ön Smartwatch-ján 165 
* Párosítva kell lennie, és a 10 méteres nyitott 166 
területen belül kell Lennie 167 
 168 
 169 
Gesztus funkció 170 
1. Emelje fel a kezét a képernyő felébresztéséhez: 171 
Kattintson és lépjen be a gesztusfunkciós rendszerbe. 172 
Kapcsolja be az Ébresztő gesztust. Amikor az 173 
intelligens óra készenléti állapotban van, csak emelje 174 



fel 2 másodperc múlva a képernyő bekapcsol az idő 175 
kijelzésével. 176 
2.: Rázza meg a képernyőt a telefon felvételéhez: 177 
Kattintson és lépjen be a gesztusfunkciós rendszerbe. 178 
Kapcsolja be a Shake lehetőséget a hívás fogadásához, 179 
és a Flip gombot a bejövő hívások elnémításához. 180 
Amikor bejövő hívás, csak egyszer rázza meg a 181 
képernyőt a mellkasa felé: a hívás elnémul. Ha kétszer 182 
rázza meg a képernyőt, akkor felvette a telefonhívást. 183 
 184 
3 .: Rázza meg a képernyőt a menüoldal automatikus 185 
fordításához: Kattintson és lépjen be a 186 
gesztusfunkciók rendszerébe. Kapcsolja be a Főmenü 187 
rázása lehetőséget. Amikor a Smartwatch a menü 188 
oldalon van, csak forgassa el a csuklóját 30-45 ° -kal a 189 
menüoldal automatikus elfordításához. 190 
Szinkron funkciók 191 
1. Idő szinkron 192 
Intelligens óra szinkronizálása (A Beállítás / Óra / 193 
Időszinkron alapértelmezés szerint bekapcsolt állapotban 194 
van, miután az intelligens órát párosította a mobiltelefonnal, 195 
az idő és a dátum szinkronizálva lesz a mobilral) 196 
2. Üzenetek szinkronizálása 197 
1) Amikor a mobil új üzenetet kapott, például SMS-t, 198 
híreket, e-maileket, wechat-okat, a what’sapp a Smartwach 199 
"Notification" -re fog tolni 200 
Kattintson az összes értesítés elolvasására, kivéve, hogy a 201 
kifejezés nem olvasható 202 
PS: Andriod sys, a Smartwatch az SMS-eket közvetlenül az 203 
üzenetekhez fogja továbbítani, de iOS esetén az SMS-ek 204 
csak az Értesítés menübe érkeznek az üzenetek helyett 205 
 206 
2) Kattintson az „Üzenetek” menü bármelyik üzenetére, 207 
jelöljön ki bárkit, aki elolvassa, és visszahívhatja a feladót, 208 
vagy gyorsan válaszolhat 209 
 210 



3. Tárcsázó 211 
Használja ezt az alkalmazást telefonhívások 212 
kezdeményezésére 213 
Írja be a kívánt telefonszámot, és érintse meg a hívás 214 
gombot a telefonhívás kezdeményezéséhez. A szám melletti 215 
szimbólumok használatához nyomja meg és tartsa 216 
lenyomva a számot, és a szimbólum a képernyőn lesz. 217 
4. Hívások 218 
Amikor bejövő telefonhívást fogad, egy zöld és piros kör 219 
jelenik meg a Smartwatch-on. A telefonhívás fogadásához 220 
húzza jobbra a zöld kört, és a telefonhívás befejezéséhez 221 
húzza balra a piros kört 222 
MEGJEGYZÉS: iOS-eszközökön előfordulhat, hogy 223 
kezdetben nem tud kommunikálni a Smartwatch-on 224 
keresztül. A Kommunikációs forrást K88-ra kell állítania, 225 
hogy a Smartwatch-on keresztül kommunikálhasson, a 226 

képernyőkép alatt  227 
 228 
5. Telefonkönyv 229 
Ez az alkalmazás lehetővé teszi az okostelefon 230 
telefonkönyvének elérését az okosóráról. Hívásokat 231 
kezdeményezhet a telefonkönyvben, ha kiválasztja a hívni 232 
kívánt nevet vagy számot a hívógomb megérintésével. 233 
Csúsztassa a képernyőt jobbról balra a névjegyek gyors 234 
kereséséhez a név első betűjével 235 
6. Bluetooth zene 236 
Ez az alkalmazás lehetővé teszi az okostelefonon lévő zene 237 
lejátszását az okosórán keresztül, növelheti és csökkentheti 238 
a hangerőt, és megváltoztathatja a zeneszámokat az 239 
alkalmazás zeneikonjának mindkét oldalán található 240 
gombokkal 241 



MEGJEGYZÉS: Az okostelefon hangereje befolyásolja az 242 
intelligens óra hangerejét. Győződjön meg arról, hogy az 243 
okostelefon hangereje megfelelő szinten van-e beállítva. 244 
7. Távoli rögzítés 245 
Ez az alkalmazás lehetővé teszi, hogy távolról fényképeket 246 
készítsen a telefonjára a Smartwatchról. Irányítsa a 247 
fényképezőgépet a telefonjára a kívánt képponthoz, és a 248 
kép rögzítéséhez nyomja meg a Smartwatch rögzítési 249 
gombját 250 
MEGJEGYZÉS: Az iOS rendszeren először meg kell nyitnia a 251 
„Camera” alkalmazást iPhone-on, így ez a funkció 252 
működikFile manager 253 
Ez az alkalmazás lehetővé teszi a Smartwatch fájljainak 254 
kezelését. Érintse meg a Watch elemet, és csúsztassa lefelé 255 
és lefelé a fotókat, a Videókat.Audio és más fájlokat. 256 
8. Naptár 257 
Hozzáférés ehhez az alkalmazáshoz az aktuális nap és 258 
hónap megtekintéséhez, csúsztatással felfelé és lefelé a 259 
különböző napok és hónapok megtekintéséhez 260 
9. E-mail szinkron 261 
Ha mobiltelefonját postafiókkal állítja be, az új e-mailek 262 
megérkezése után a Smartwatchra lép, így Ön is 263 
elolvashatja a leveleket 264 
10. Óra 265 
Amikor az okosóra készenléti állapotban van, a készenléti 266 
óra hosszan tartó lenyomásával megváltoztathatja a 267 
különböző óra ikonokat. 268 

FCC figyelmeztető nyilatkozat 269 

Azok a változtatások vagy módosítások, amelyeket a 270 
megfelelésért felelős fél nem kifejezetten jóváhagyott, 271 
érvénytelenítheti a felhasználó jogát a berendezés 272 
üzemeltetésére. Ezt a berendezést tesztelték, és 273 
megállapították, hogy megfelel az B. osztályú digitális 274 
eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC 275 
szabályok 15. része szerint. Ezeket a határértékeket úgy 276 
tervezték, hogy megfelelő védelmet nyújtsanak a káros 277 
interferenciák ellen lakóhelyeken. Ez a berendezés 278 
rádiófrekvenciás energiát generál és sugározhat, és ha 279 



nem az utasításoknak megfelelően telepítik és 280 
használják, káros interferenciát okozhat a rádiós 281 
kommunikációban. Nincs azonban garancia arra, hogy 282 
interferencia nem fordul elő egy adott telepítésnél. Ha ez 283 
a berendezés káros interferenciát okoz a rádió vagy 284 
televízió vételében, amelyet a berendezés 285 
kikapcsolásával és bekapcsolásával lehet meghatározni, 286 
a felhasználót arra ösztönzik, hogy próbálja meg 287 
kijavítani az interferenciát az alábbi intézkedések 288 
egyikével vagy többével: 289 

-‐ A vevőantennát irányítsa át vagy helyezze át. 290 
-‐ Növelje a készülék és a vevő közötti távolságot. 291 
-‐ Csatlakoztassa a berendezést egy olyan áramkör 292 
aljzatához, amely eltér a vevőtől. 293 
--‐ Kérjen segítséget a forgalmazótól vagy egy tapasztalt 294 
rádió- / TV-technikustól. 295 
FCC sugárterhelési nyilatkozat 296 
Az ehhez az adóhoz használt antennákat úgy kell 297 
felszerelni, hogy legalább 20 cm távolságot biztosítsanak 298 
minden embertől, és nem helyezhetők el úgy, hogy más 299 
antennákkal vagy adókkal együtt működjenek.  300 

 301 
 

Akkumulátor  

Lítium polimer 

akkumulátor 

 

akkumulátor modell 

 

JK442226 

Az akkumulátor 

töltöttségi 

paramétere 

 

1.11wh 

 

Névleges feszültség 

 

3.7V 

 

Névleges kapacitás 

 

300mAh 
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